﻿Tu și си ЛЬ c Lincoln, din toată această liotă de neisprăviți Ne-ați arătat că există totuși o șansă de a răsșbi EZRA POUND ЛѴагеогі în istoria artei s-au strîns în aceeași ființă mai multe elemente contradictorii, mai multe contraste vizibile ca în personalitatea pictorului american James Mc Neill Whistler Rareori finețea cea mai elevată și distinctă (prince en quelque eboșe — Mallarme), ceremonialitatea gestului și a reflexelor s-au asociat atît de insolit cu accente de furie neagră și gălăgioasă, cu suspiciunea aproape morbidă, cu mania protestului, cu dorința bolnăvicioasă de a replica neîndurător și cu orice preț De puține ori realismul percepției, seriozitatea înaltă a planului ideii s-au întîlnit atît de neașteptat în expresie cu nevoia de ireal și fantast sau cu inspirația lunecătoare, cu improvizația și șovăiala De puține ori realismul existențial, pragmatismul personajului monden — îngrozit de spectrul mizeriei și al zilei de mîine — s-au întîlnit atît de neliniștitor și cu efecte catastrofice adesea, cu donquijotismul reveriei, cu acea blînzenie a toate iertătoare și demnă, cu resemnarea metafizică și blazarea, cu conștiința că bate la porți închise Spirit rebel și combativ pînă la gratuitate, Whistler își înscenează singur obstacole cu sentimentul unei irepresibile insecurități existențiale E drept — și aceasta a sporit în chip paradoxal și ambitusul său donquijotesc și realismul lui ascuțit — că viața i-a pus adesea în cale obstacole cu adevărat nemiloase, situații imposibile E dea-juns să amintim răsunătoarele procese al căror substrat ținea de presupusa inechitate a prețului stabilit pentru unele tablouri Orgoliu nemăsurat? Conștiință a damnării de a fi călcat în picioare, de a fi strivit de mediocritatea agresivă a unor contemporani filistini? Whistler e un personaj deopotrivă de fascinant și iritant, un actor care-și părăsește rolul la îumătatea spectacolului și începe să vorbească apoi și mai patetic despre sine ca om, despre incidența arbitrarăți absurdă dintre monologul învățat și condiția sa umană, flîntre destinul simbolic al scenei și destinul real Dacă ar fi fost critic literar sau de artă, Whistler, posedînd iluzorii și premonitorii strategii psihanalitice, dar și spre a se defula de obsesia atacului permanent, e de presupus că și-ar fi asediat toți prietenii și neprietenii cu scrisori, ar fi produs cu înverșunare « corespondență» pentru —naivă tentativă —a dezamorsa primejdia unor eventuale inimiciții Poet dacă ar fi fost nu era exclus să fi simțit nevoia compunerii unor epigrame «mortale», de tip macedonskian, răfuieli veninoase, dintr-o singură parte, fără obiect propriu-zis Tratatul sau micul său tratat despre « delicata artă de a-ți face dușmani» Gentle Ari o f Maktng Enemtes), țintit în de William Heincmann, dezvăluie înclinațiile obscure ale unui personaj născut pentru a se bate, a se război cu toate fantomele (« firea mea are nevoie de duș-таП >>)' Pe de altă parte însă nimeni nu va înțelege exact, în ciuda efortului minuțios al , ri пиите ce amănunt, ce detaliu a provocat ш realitate dezlănțuirea lut biografilor, ce’ ga care a fost mobilul secret care l-a împins pe apostolul noii J°Se estetice pe‘spiritualistul profet al îndrăznelilor și experiențelor turneriene să denunțe drept artificială, falsă, provocatoare arta de adînct rezonanțe poetice, profund novatoare a lui a cl iticii conservatoare, părerea lui Ruskin umple si astăzi de stupoare? «Am auzit și văzut multe pînă acum în legătură cu nerușinarea ««Ыу-Іог, dat nu m-am așteptat niciodată să aud un măscărici cerînd două sute de lire pentru a zvîrli un borcan de vopsea în obrajii publicului» însuși procesul, spune un comentator al său, sub semnul potențial al pericolului unei cenzuri represive pentru ambele părți, a fost un amestec kafkian de manevre juridice și de critică subiectivă de artă folosită ca mărturie, ca în opere comice (Kenneth Evett, The Neiv Republic) Atras prin zeci de capcane către un stil așezat și comod de viață, pictorul are oroare de placiditatea artistului mic-burghez, a semi-stîrvului care își fezandează gustul în aburul inculturii și inerției cu pretenții de noutate; e un neliniștit, un revoltat, un aventurier, un :xistențial, a unor tensiuni fără început și sfîrșit—, trebuie extras, fără aluviunile și urmele i icomode estetic ale biografiei, din spațiul și vibrația operei, din profunzimile dc reverie și poezie a contemplației care marchează definitiv demersul pictural al artistului • j American de origine (născut în , în Lowell, Massachussets S U A) englez multe TanCeZ ГІП e > (R°y în latura tehnică, de execuție a tabloului Gleyre folosea negm^fikb* tonale PT«t el rX™Xî Tbed tT" ** ritatea capodoperelor existente în colecțiile britanice Evenimentul a avut o rezonaltă uimitoare in conștiința artistului student Whistler întîlnește aici sute de capodopere unele dintre ele de mărimi absolute: Rembrandt, Velâzquez E de presupus că a văzm aici lumina lui Guardi și Canaletto Mai sigur este că Frans Hals și Velâzquez îl vor urmări de acum încolo constant toată viața Toaleta lui Venus ca și Doamna cu evantai, par-ținind ultimului, vor deveni răscruci de gîndire, popasuri de contemplație în activitatea pictorului Vizitează Alsacia și Lorena, crestele Vosgilor, scormonește cu privirea ruine de fortărețe, catedrale, castele, peisaje mirifice din părțile Rinului, arhitecturi solemne din Kbln etc Rezultat al unei sistematice și continue observații, efect al unei emulații puternice pe care o trăiește în mediul parizian, setul celor Douăsprezece acvaforte după natură va constitui primul succes de răsunet al pictorului Siguranța liniei, profunzimea revelatoare a caracterelor, iscusința punerii în pagină a detaliilor semnificative îl recomandă ferm ca pe un tînăr maestru Sînt în această serie piese percutante ca Tumette, Bătrîna cu zdrențe, în plină lumină, Strada Saverne, Bucătăria — probe definitorii pentru capacitatea artistului de a sesiza, în vîrteiul existenței, laturi semnificative, aspecte și tipuri umane tulburătoare Exercițiul de mînă de la West Point și mai ales de la Washington își dau roadele Colecție de impresii rapide, transcrise cu nerv, direct pe placa de reprodus, «setul francez» e un moment, urmat în , de o întoarcere către problemele picturii propriu-zise Revelația acestei «întoarceri» o provoacă întîlnirea, hotărîtoare pentru evoluția sa, în sălile Luvrului cu pictorul Fantin-Latour Pictorul francez copia tocmai Nunta din Cana de Veronese Liantul comun era pentru cei doi pictori admirația pentru școala olandeză și spaniolă dar și alte asemănări de gust, preferințe Bazată pe puternice afinități elective prietenia celor doi — la care se asociază în scurt timp și pictorul Legros —devine un element cheie în dezvoltarea personalității lor, un stimulent în cristalizarea unui stil si a unor concepții proprii Acestei perioade i se datorează remarcabilele pînze cu subiecte din viata oamenilor simpli, Mama Gerard, Cap de bătrîn furnind și cîteva autoportrete tablouri cu paste dense, stratificate greu peste desen, trădînd o gravitate cam elaborată, ecouri încă insuficient asimilate Către ana de cunoștințe, in mediul parizian se lărgește enorm Cunoaște mari animatori ai desenului ca Felix Bracquemond, pictori discutabili ca Theodule Ribot, supranumit ironic - din cauza preferințelor aces- Un P S prozator si critic Champfletîry, strateg al realismului courbetian pe Franțoiș pe celalalt Pr°z^" ^“^mnte din școala olandeză, și pe marele Courbet Academii ?°ПѴіП’ е tțe retorism pletoric și exaltat, Brasserie de Martyrs, Cafeneaua Моііёге, tes-taurantele Dinochau sau Ai obseț Va de a trăi impresia picturală, de a structura cristalizează pe nevăzute un , în această sferă de armonii difuze, de clinchete de cristale, de culori diafane, pictorul compune tabloul tipic whistlerian L# pian, piesă susceptibilă de comentarii critice dar sinceră, înnoitoare și personală Cu o erudiție adesea înăbușitoare și nu de puține ori plină de insinuații, unul dintre cei mai importanți biografi whistlerieni pune tabloul sub semnul unor varii influențe convergente: Velazquez, Vermeer, Fantin-Latour, Degas Circulația unui motiv nu este însă hotărîtoare pentru a defini o influență în materie de artă se poate schița oricînd un drum nou cu elemente comune Important este cum se compun și se recompun acestea, noua fuziune, relația inedită dintre ele, sentimentul ordonator al materiei picturale, impresia pe care o produc Correspondence al lui Baudelaire ne frapează prin frăgezimi lexicale deosebite față de hugolianul Boo^ endormi dar organizarea poemului, sugestia adîncă a limbajului comunicant și simbolic îi dă altitudinea noutății Delacroix e revoluționar și prin subiecte exotice sau mitologice Ce dovadă mai peremptorie de noutate și autenticitate poate fi decît faptul că Ea pian, trimisă peste un an la Salonul din Paris, va fi respinsă? Și va fi respinsă în ciuda calităților ei net superioare multora dintre cele acceptate, va fi respinsă în ciuda intervenției autorizate a lui Courbet pe care îl scandalizează gestul Consolarea pictorului va veni însă un an mai tîrziu cînd pînza va intra triumfal la Royal Academy din Londra marcînd propriu-zis începutul carierei sale Poziția din profil a celor două personaje — mama și fiica —, seninătatea reculegerii, totuși vii a acestora, prezența învăluitoare a muzicii, elocința ei tainică, talentul cu care sînt orchestrate elementele de ansamblu situează tabloul printre izbînzile memorabile ale artei whistleriene Cu mijloace la fel de austere compune în pînza Armonie în verde și ro%: camera de mujică, și ea însă cu iradieri latente de poezie și mister, născută din aceeași concepție care atribuie muzicii o preeminență absolută în * raport cu celelalte arte Aceleiași perioade i se atribuie altă lucrare ilustră, cu intruziuni și reminiscențe vădit courbetiene, Wapping on Thames, o lucrare însă reluată, îmbunătățită succesiv pe parcursul a cîțiva ani in mai una din versiunile în ulei ale pînzei Mama Gerard este reținută spre a fi expusă la Royal Academy Parisul, unde se întoarce în vara aceluiași an, își consolida spectaculos confreriile artistice Manet repurtase un mare succes cu velâzquezianul El Guitarrero, La început de septembrie pictorul vizizeată în nordul breton micul port de pescari Perros-Guirec de unde se întoarce cu Eorja și numeroase peisaje marine Evenimentul toamnei îl constituia însă deschiderea unei academii libere de către Courbet ca răspuns la cererea studenților rebeli de la Ecole des Beaux-Arts Fantin-Latour este entuziast și se înscrie Whistler bate în retragere din primele clipe absorbit de orgoliul unui program estetic tot mai depărtat de punctele de vedere ale realismului autorului Inmormîntării de la Ornans Argumentul fățiș al lui Whis-tlgf care nu se bizuia numai pe vorbe — il constituia terminarea unuia dintre marile sale tablouri, capodopera vieții sale “The White Girl” (Fata în alb) supranumit mai tîrziu Simfonie în alb nr , Pus ostentativ sub semnul gratuității și facilului (răsunetul în epocă al unei idei lansate de către Theophile Gautier în prefața la romanul său Domnișoara Maupin: «lucrurile sînt frumoase în raport invers proporțional cu utilitatea lor» trebuie luată ca o glumă oarecare), tabloul se dovedește a comprima cu fervoarea marii Fantin-Latour, Omagiu lui Delacroix De la stingă la dreapta, sus: Cordier, Legros, Whistler, Uelacroix (m tablou), Manet, ftracquemond, de Palier oy; jos: Duranti, 'Fantin-Latour, Cbamp-fleury, ^audelaire inspirații puternicul sentiment al dragostei față de tulburătoarea Jo, o superbă irlandeză care era în acea perioadă modelul său Seducătoare, cu un păr roșcat, revărsat în falduri uriașe peste umeri — atracție stranie a pictorului — Jo oferă perspectiva unei intimități calme, ferite de zbuciumul steril, de frivolitatea boemei Respins la Salon, tabloul este în schimb primit cu entuziasm la « Salonul refuzărilor» și Whistler se află acum alături de Manet, Jonkind, Pissarro în centrul atenției Poetul Fernand Desnoyers, deși insurgent realist, apărînd credo-ul lui Courbet exultă declarînd că Fata în alb este cea mai originală creație supusă atenției juriului Paul Mantz, cu o fericită idee pentru posteritatea tabloului, numește pînza «o simfonie în alb» Courbet însuși electrocutat ca de prezența unei năluciri și mai ales Baudelaire (care se entuziasmează în cea mai înaltă măsură) fixează deplin succesul lui Whistler în conștiința contemporanilor Dintr-o scrisoare a lui Fantin-Latour către Whistler reiese limpede entuziasmul neobișnuit al lui Manet, Legros, Bracquemond și al altora pentru lucrarea expusă, dar și pentru triumful ideii de libertate a expresiei, pentru noutate, pentru adevărurile sufletești ale noii arte La capătul atîtor frămîntări și mai ales după acest succes e greu de știut exact — afară doar de nevoia de a trăi în intimitatea familiei și a rudelor —ce anume l-a determinat pe artist să se întoarcă la Londra, să se întoarcă împreuna cu |o in atmosfera londoneză Adaptat neînchipuit de bine stilului englezesc de viață (își spuneau cuvin-tul aici obîrșiile mai îndepărtate din partea tatălui?), Whistler devine, inc«P*nd SXfiUăi-si un «^r victorian», un ținut pe tușă, un refuzat nu întotdeauna moment de o superioara ,i sacra !*»"£££$ ££“ o'ijioaeA r de «prSTși riența pariziană, efortul permanent d , • inerentele eșecuri, certi- mai ales talentul său îi dau cu flecarc ‘‘^mentul vlu al puterii de a se mărturisi tudinea unei forțe interioare extraordinare, sentimentul vru ar t detașează net ca jumătăți a secolului al XlX-lea, un ar ь J a festitui în linie sau culoare far-viepi^fturnusețea tainica a lumii Whistler nu e un cosmopolit in sensul primar al cuvîntului, un artist fără vocația sensurilor fundamentale ale omului O cercetare atentă a operei în totalitatea ci înțelegînd prin aceasta pictura propriu-zisă, acuarelele, litografiile, desenele etc — dezvăluie o infinit mai mare cuprindere a vieții, o infinit mai puternică împlîntare în real decît ne-au transmis diferitele interpretări Ca orice artist adevărat Whistler nu trebuie judecat pe tranșe de inspirație, pe momente, ci în ansamblul creației lui, în totalitatea metamorfozelor și mutațiilor artei sale Whistler trăiește așadar într-o perioadă de mare accelerație a ideilor sociale; ideea transformării lumii se instalase în cele mai evoluate conștiințe ale timpului Mișcările revoluționare erau pe ordinea de zi a întregii Europe accentuînd marile crize de la începutul noului veac Este un moment în care ideile se confruntă și înfruntă mai dramatic ca orieînd Sînt anii care pregătesc Comuna din Paris și se consumă Afacerea Dreyfus Sînt anii în care se reacționează violent împotriva mașinismului și industrializării în Anglia și această nouă religie se va cristaliza în canoanele mișcării numite «Frăția prerafaelită» Este o perioadă în care pictorii Hunt, Dante Gabriel Rossetti, Burne-Jones își vor planta personajele în spații edenice, refuzînd programatic contactul cu realul iar poeții aceleiași mișcări vor înălța imnuri floralului, celestialului, transcendentului E un anotimp în care, pe versantul francez, pictorii senzației pure, și ei amatori de a fixa impresia fugitivă, nu vor ocoli însă decorurile diurne, marile aglomerații umane, entuziasmele populare, peisajele industriale (Monet de exemplu, cu al său Saint-Fa^are) Este vremea în care estetica baudelaireiană și apoi cea simbolistă vor impune, încetul cu încetul, cultul sugestiei și al impresiei sonore, auditive, vizuale Acum izbucnesc versetele lui Lautrea-mont care asaltează și depășesc granițele tradiționale ale imaginarului poetic, sau cînd se aude refuzul rimbaldian Este momentul în care structurile clasice ale muzicii cedează locul melodiei infinite wagneriene, leit-motivului și apoi impresionismului muzical canonizat de Debussy Și tot acum pozitivismul din știință se insinuează în ansamblul gîn-dirii filosofice și politice a timpului Mare iubitor al picturii, autorizat exeget al ei, Zola se străduiește să impună viziunea unui realism violent și justițiar Pe de altă parte Anglia victoriană în care se întoarce Whistler (în ) s-a așezat temeinic pe consolidarea pe dinăuntru a rezultatelor ei diplomatice, a cuceririlor ei de peste mări întreaga Anglie trăiește, începînd cu a doua jumătate a secolului al ХІХ-lea, expansiunea interioară a construcției de monumente, arhitecturi, ansambluri citadine, « memoriale», străzi, grădini etc Sîntem departe în timp de cutezanța, chiar dacă mimetică, a stilului flamboa-iant de la King’s College din Cambridge, de zidirea cu rezonanțe bramantiene a catedralei Saint-Paul din Londra Sîntem în Anglia «teraselor» cu rezonanță arhitecturală elină ale lui Nash, a nu mai puțin elinei catedrale londoneze Saint Martin in the Fields, a palatului Burlington, toate clădite opulent și totuși discret structurate de o voință a imaginarului condiționat de nevoile unei existențe așezate, calme și care să funcționeze bine, sănătos și fără emfază în toate planurile Stilul victorian introduce alături de atîtea efecte și o nouă civilizație a imaginii, a imaginii cu o cromatică mai simplă, mai puțin violentă, mai puțin aprinsă O cercetare a afișelor, a jWd?rr-urilor acestei perioade e la fel de lămuritoare Linia figurilor e simplă, fluidă, accentuat naivă și lipsită de sofisticării grafice Albul și rozul pal, tenta de sabie sugerînd fadoarea simbolistă, se insinuează în tot ca o obsesie Peste toate se impune — exact cu frenezia cu care, cîteva decenii înainte, se impusese cultul cabalei, mistica hindusă, ezoterismul unor formule în creația unor Nerval sau Hugo, — japonismul, o nouă viziune plastică a lumii, o viziune a decorației simple, decantate, ritmate într-o nouă relație și perspectivă a omului cu natura, arta de a «sugera senzații rare cu un minimum de mijloace» (Laran) Roșul și verdele culori favorite ale japonezilor, albul și albastrul porțelanurilor devin embleme secrete, semne ale unei atracții tot mai puternice în epocă Whistler — receptacol febril al atîtor transformări și cutenți de idei — e rezultatul acestei epoci, splendoarea și deșertăciunea acestei perioade neobișnuite, stranii uneori, entuziasmante și sterilizante totodată Pe acest fond evoluează, condus de șansă la început, talentul inteligent, de avangardist înnăscut, riscînd la tot pasul noi soluții și biruind nu de puține ori, al lui James Abbott MacNeill Whistler Păstrînd proporția, lui Whistler i s-ar potrivi de minune o zicală niponă mai veche, reamintită de Okakura Kakuzo în savuroasa Carte a ceaiului: « Approche^ un grand peintre comme vous approcherieț un grand ргіпсеъ Whistler impune, dacă nu să-ți ții respirația în orice caz o înclinație interioară, un fel de respect acceptat ca principiu de со- deodată, nu știi sub convenții, phze Tu carTcomTmT fărâTuteSeSSlT de orice tegii de lectură Frans Hals îti îmni-nn m ’ aU aîutotu* atmosferei sau vreunei portret din prima clipă Altele enVmatkc ” h°hotul de IÎS sănătos aI unui care vorbesc simultan și complică înteleTrJ P n}ai, &reu PercePîiei = au nivele deodată, nu știi sub ce imnul An ; ’ ? c ln ă a,te*e P°P trece nepăsător dar de geometrii cromatice exalt ante Tu ° ° aCapareaZă necrutător memoria cu halourî poetice aproape insondabila o i e cu oa, c slmpomcă Sub pecetea unor enigme Klee sau alegori le Îui i RothA d/T construcpde savant decantate ale unui Paul Apoc^sS P dlntr’° dfapene dinC ° de Cate s’ar putea să “ cornel artă din c;nZC,e ,U ТЬ л еГ’ e Că C Ѵ Ъа de mai timida La ?‘a№’ aflată la Muzeul de din Cincinnati, deNocturnă în albastru și auriu: vechiul pod battersea, de la Tate a ci у șau de peisajul în ulei P## la Trouville (stînd cam stingher într-una din sălile muzeului Ashmolean din Oxford) presupun invariabil o apropiere distantă, un dialog in care reflexia plastică prevalează asupra impactului emoțional Din orice unghi am discuta insă pictura lui Whistler e mai presus de orice evidență că artistul, în concordanță cu metamorfozele și căutările artei timpului său, propune o nouă viziune, un nou limbaj plastic Și acest limbaj se întronează printr-un fel de mistică a culorii, printr-un fel de apoteoză a unor tonuri fundamentale între care albul devine adesea matrice existențială Whistler nu e singular în această tentativă de mînuire a albului Constable, în plină ecloziune romantică, așternea pe pînză suite de nori albi sau născocea, în efuziunile sale cromatice, acele contrapuncte strălucitoare, vîrfuri sticloase de unde, reflexe zăpezii cunoscute sub numele de %apada lui Constable, La noi, Grigorescu înmuia, cum se știe, în ultima perioadă zisă albă , chipuri și peisaje în albul ireal al unei lumi mai potrivite cu veșnicia decît cu efemerul Nu mult prea tîrziu, norvegianul Edvard Munch asocia albul nevoii de a sublinia efectele stranii, Cenuși— , contrastele dure Dansul vieții— - , Tinere fete pe plajă— — Whistler e un voluptuos al albului, al albului consistent și diafan, imaculat și evanescent Deși intitulat Armonie în verde și ro^: camera de mujică ( ), pictorul distribuie accentele prin raportare la alb, culoare fundamentală, element vital de construcție si reper Fetița șezînd plantată în planul secund al tabloului și compusă din tușe albe, abil suprapuse, cu densități și transparențe, pare să prefigureze celălalt tablou de amplă rezonanță în opera sa și deschizător de noi perspective: Simfonie în alb nr, : Fata în alb ( ) w • - Poziția poate prea statuară, expusă excesiv, a fetei devine in aceasta prima «simfonie» element secundar în raport cu intenția pictorului de a crea o structură în alb fără cheie specială, fără simbolistică Verticalitatea neșovăielnică a trupului, sugestia de coloană albă) de marmură fragedă, sustrasă maculării și eroziunii, traduce o frintura din lirismul atitudinii sale față de femeia iubită Tabloul — expus alături de celebrul De iun pe iarbă de Manet la răsunătorul salon parizian al « refuzaților >>-reprezintă după "’T’TwS X ■ m/pătrunzU Courbet vede aici vitate, cu reculeasă grija pentru sul •> P^ metaforjcă de fluture feminin, personajului, cît și în exPr“)a' Aduzînd lunecarea, imprevizibilul morbid, inconsis- Lu morală Idealialnd chipul i unde modele - Тірап, roșcat și lung, ca tehnică a expunea pjct t reflexul femeii in oglindă Supremația Sb*'eVa^^^^ "”bisno,a !n epocă- p icrrmlni'i EditionsAlbin Michel, , p * JOHN REWALD, № xmp—lu ), Algernon Charles Swinburne compune, cum știm, sub tensiunea emoției prilejuite de prezența acestei pînze, cunoscutul poem înaintea oglindii, versuri despre un tablou în care se regăsește exaltarea contemplativă în fața culorii dominante și transfiguratoare a pictorului: Mîna mea, o ro^ă căzută Zace ca omătul de albă, pe albe omăt uri > Nepăsătoare Impresia de alb, de imaculare, de forță regeneratoare și vitală trăiește în claritatea simplă a tabloului unde simfonismul enunțului programatic e abia schițat Un succes nu mai puțin răsunător (în cea de-a doua variantă) îl constituie peste aproape un deceniu ( ) alt portret Armonie în gri și verde: Domnișoara Cicely Alexandcr Poem în culori al inocenței, «portretul», deși elaborat cu știința nuanței, compus și recompus pînă la istovire — cel puțin așa declară autorul copleșit de cele aproape de ședințe de lucru cu modelul — are o vivacitate stranie, seducătoare și pură Domnișoara lui Whistler e o «menină» velăzqueziană, surprinsă singură, la o vîrstă mai înaltă, cu altă circulație sangvină, pregătită parcă de o inteligență inocentă și ușor resemnată să întîmpine fragilitatea existenței Albul e acum sublimat și metamorfozat în nuanțe mai stinse, ușor înăbușite de maroniu si verde f Sfîrșitul deceniului șapte al secolului trecut constituie pentru pictor, așa cum s-a văzut din experiențele anterioare, un moment de succesive răscruci interioare Explorările colegilor parizieni în primul rînd, fervoarea iconoclastă a unora față de dogmele academismului, noile orizonturi deschise de tehnica picturală a unor Manet, Monet, Sisley, Pissarro, ca și căutărilor prerafaelite ale prietenilor de pe malul Tamisei, inserția japonismului, îl provoacă latent și îi incită sensibilitatea și așa deschisă noului Neliniștit să inoveze cu orice preț, neîmpăcat nici o clipă cu sine, pictorul e tentat ca în ansamblul unor pînze (devenite apoi celebre) Mama artistului și Tbomas Carlyle să introducă ideea de «aranjament» coloristic, experiența multiplă a punerii în spațiu a culorilor Efortul de acordaje cromatice, de potrivire a tonurilor, de subordonare a efectelor plastice acestei intenții novatoare este foarte vizibil Dar talentul uriaș al portretistului biruie Cromatica propriu-zisă, « aranjamentul» în gri și negru al ambelor tablouri devin însă simple accesorii, elemente de cadraj și decor, utile fără discuție în sublinierea unor stări psihologice mai mult sau mai puțin concentrate sau specifice Profunzimea și originalitatea reală a acestor pînze rezidă în acuitatea observației pictorului, în măiestria cu care fixează dimensiunea morală, starea interioară a modelelor sale Capul de efigie al « mamei» văzută din profil exprimă realismul psihologic profund al pictorului, străin de orice artificiu romantic, epurat de orice idilism Pietismul sever incoruptibil al bătrînei se aliază în viziunea pictorului cu nota unei candori scrutătoare, parcă impasibile în fața ireversibilului Celălalt portret, Carlyle, e deopotrivă fantomatic și solid, ireal și consistent, stranie ambivalență de visare și prăbușire, de cutezanță și înfrîngere Filosoful «eroilor» istoriei, cel care vorbea despre poeți și profeți cu exaltare vizionară și scrisese negru pe alb « Sîntem cu toții poeți cînd citim bine un poem» are calmul unui erou înfrînt iremediabil în goana lui după absolut Inspirat, el însuși exaltat, profet al umbrelor și culorii, pictorul se ridică deasupra lui însuși privind dincolo de vizibil, în spațiul ilimitat al gîndului După celelalte două chipuri ale domnului și doamnei Leyland, izbînzi de răsunet în arta portretistică a pictorului, sau mai tîrziul portret al ibericului Pablo Sarazate, se impune în egală măsură celebrul autoportret Aranjament în gr/, datat — , prin excelență antiliric, anticonvențional, capodoperă care divulgă forța de vulcan înainte de erupție a pictorului, avertismentul tacit și aspru, neînduplecat și orgolios, combativ și fantast al omului care presimte dezlănțuirea răului Cu mîna încleștată pe cele două pensule artistul pare, dar numai pare, a încerca să îmblînzească stihia Amestec neobișnuit de ironie abia mascată și satanism blazat, « autoportretul» ilustrează în bună măsură expresia lui Montesquiou care se adresa pictorului: «Cber diable augflique» Pe cît de «ideale» vor fi celelalte construcții portretistice, recompunînd imaginea lăuntrică, idealitatea psihologică a personajului — Lady Meux de pildă, un aranjament în roț și gri sau Tindrâ americană — Aranjament în negru și alb nr pe atît de realist și detașat este chipul pe care și- mărturisește contemporanilor piei ta ara ’ ai,ei, “Г”?? !” Eenetal « in™' aP'“P= — lui al ХІХ-lea Fenomen ’ ’ П spec!a ’ AngM ш cea de a doua jumătate a secolu-Goncourî: cdtivau n ™ Ho °> Ncrval> Poienii, eeniul s mnin artele ^coratlve se vor resimți cel mai adînc de aceste influente Pînă si Ы în infernul senUl rT Gi^h’întOIS mereu Către sine’ mistuindu-și necontenit sufle-isnim bJ dtClayde Monet Și alPi căra au dat aproape obligatoriu birul lor acestei dePcoradvrcu e mSă аргоаРе/°Р ceilalP Putori europeni, atrași de elementul decorativ cu orice preț, pictorul olandez încearcă să trăiască și să deslușească misterul poetic al japonismului, vitalitatea ritmică a naturii, stările ei secrete de melancolie de cnsiune, de exultanță Japone^erie: Podul care se află în Muzeul Național Van Gogh din Amsterdam, chiar în calitatea lui de replică la o pictură a lui Hiroshiga, este destul de concludent în această privință Pictură impresionistă în sensul cel mai pur al cuvîntu-lui, peisajul amintit e o interpretare esențial lirică a unei ploi nervoase, obstinate care cotropește realul Ceea ce la Hiroshige Ando e făcut aproape cu minuțiozitate de acva-fortist — verticalele subțiri ale firelor de ploaie par urzeala subțire a unei tapiserii atîr-nînd în nori —, la Van Gogh e concentrație coloristică, pensuîație vie de la stînga la dreapta și invers, cu întretăieri de linii, cu frîngeri și distorsiuni ’Aerul tabloului, prin nu știu ce subtilitate cromatică și compozițională, are efectele surde ale unui autentic peisaj japonez Whistler ca de altfel și Edouard Manet (Calea ferată), Edgar Degas (Femeie eu crizanteme), Claude Monet (Japoneza), Vuillard (Grădinile Parisului) surprind mai ales decorativul Nu știm așadar nici dacă, nici cum și cît a asimilat Whistler cele șase canoane ale picturii stabilite prin secolul al ѴІ-lea de chinezul Sie Ho, nici dacă cunoștea unele reguli de pregătire a culorilor, extrase și traduse din Hokusai de către Goncourt japonismul coincide la pictorul american cu voluptatea ființială a acestuia pentru lucrurile fine mai presus de orice Un Des Esseintes huysmanian deschis perpetuu la miracolele de frumusețe, la formele armonioase, delicate, esențializate, abstracte chiar J aponismul său e mai puțin o poză, o acomodare la un stil, cît o tentativă de cuprindere neîntreruptă a tot ceea ce ține de noutate, de prospețime, de îmbogățire a limbajului picturii în același timp, se știe, pictorul este fascinat de sculpturile de tip Tanagra Reține sugestii multiple din întîlnirea cu această artă: siluete, poziții ale personajelor, curbe, caneluri, dignitatea statuară a liniei Tabloul său Variații în albastru fi verde ( ) este edificator în această privință Sensibilitatea sincretică a lui Whistler va asimila această experiență alături de cea a japonismului cu rezultate notabile și atît Poza din Prințesa din țara porțelanului, spune M Mc Laren Young, derivă, poate, din tradiția lui Harunobu, dar felul în care modelul poartă costumul japonez, eleganta dispunere chinezească a covorului si vasului răspunzînd criteriilor confortului occidental, ca și expresia gînditoare, tipic victoriană a tinerei fete, este total occidentală însuși Whistler admitea — a propos de cea de a doua Simfonie în alb: fată în alb, unde o tînără englezoaică se sprijină pe tăblița unui semineu net european și unde numai accesoriile sînt orientale — că prerafaehsmul si japonezeriile sale nu erau decît diferențe accidentale și superficiale ale unei stări sufle-iesti si ale semnificației acesteia * Camera păunului, în care integrează Prințesa din țara porțelanului, e o compoziție fastuoasă, impersonală poate, dar străbătută de același elan Pntr-o asemenea formulă — importantă doar pentru că ne dezvăluie disponibilitățile, virtuozitatea extraordinară de creator de spațiu pictural a acestuia • м Receptiv la tot ceea ce înseamnă în artă eleganța misterului, el însuși un purtător al acestei eleganțe, Whistler, nu fără a visa cu ochii deschiși la un limbaj nou, W ” ЙІ to Albionului, ta miezul unei spitiMW *> «« Turnez іпЦі- — Whistler nu putea să se sustragă teo^ da ' ₽ ‘ neîntrerupt la pătrunderea mari-si dar și practic — atracției naturii, infinitului ★ Whistler, Editions Hachcttc, formă ale oricărei picturi așa cum pianul conține notele oricărei muzici Dar artistul s-a născut ca să scoată, să aleagă și să grupeze cu știință clementele în așa fel ca rezultatul să fie frumos tot așa cum muzicianul își asamblează notele și formează acorduri pînă în măsura în care ridică din haos glorioasa armonic » în timp ce un Monct exaltă cromatica zorilor, obsedat de lumina care căptușește totul, Whistler, fără frenezia tenc -broasă, mai mult conceptuală decît plastică a lui Blakc, simte atracția amurgului și a nopții, nevoia de a analiza întunericul pe pînza E greu de știut daca unda de reverie și poezie interioară, glasul adînc al meditației whistlericne despre lumea cufundată în amurg sau noapte și-a găsit echivalentul pe pînză Dar punctul de plecare, nu străin dc unele sugestii ale esteticii simboliste, constituie pentru pictor un nou prilej de reevaluare a forței sale artistice, de îndrăzneală și demnitate O mărturie de mai tîrziu va arunca o lumină perfect lămuritoare asupra fazei, mai explozive, a «nocturnelor» sale: « Cînd lumina se îndepărtează și umbra se întinde, iar detaliile se pierd, fiecare element obișnuit sau neplăcut dispare și eu văd lucrurile ca și cum s-ar afla într-o imensitate de vis Modelul rămîne dar veșmîntul s-a pierdut, modelul s-a pierdut dar umbra stăruie Și noaptea nu poate să șteargă închipuirea poetului» Rezultatul acestei latențe de vis se exprimă în în fugoasa compoziție Nocturnă în negru și auriu: racheta călătoare ca și în Nocturnă în albastru și auriu: vechiul pod ^attersea, expuse alături de alte pînze, deja cu faimă în , la Grosvenor Gallery Critica engleză e luată prin surprindere Sacerdotul care oficiase îndrăznelile tumeriene, ca și poetica plastică a prerafaeliților, criticul John Ruskin privește îngrozit tablourile și le consideră «un borcan de vopsele zvîrlit în obrazul publicului» Whistler explică inutil resorturile îndrăznelii de a ieși din clișeele tradiționale Consensul opiniei e cvasi-unanim în deprecierea pînzei: exhibiție, artificiu, lipsă de profunzime, manierism aleatoriu, amatorism Replica dictatorială și conservatoare a criticului care își ieșise din fire ascundea, fără deghizare, și furia, inutilă oricum, față de presupusa invazie a impresionismului francez a cărei porta voce părea a fi Whistler însuși Compromițînd cum se știe, destul de serios autoritatea criticului, stîrnind un fel de confuzie pozitivă în junii artei lui Whistler, procesul a dus totuși la hărțuirea nervoasă și la eșecul financiar aproape total al pictorului silit să-și vîndă totul (casa, colecția de porțelanuri chinezești, acva-fortele etc ) și chiar să plece pentru un timp la Veneția, urmînd să execute o comandă masivă de gravuri Victorie amară, dar victorie pentru destinul picturii moderne, această etapă constituie o nouă treaptă în arta whistleriană Dacă astăzi, după experiențele abstracționismului, tașismului în general, pe care Whistler le anticipează pe această latură, ne explicăm relativ simplu șocul produs de prima « nocturnă», violența masei de tonuri negre ciuruită de «auriul» artificiilor, apăsarea petelor întunecoase, e mai greu să înțelegem rezistența ochiului critic la cealaltă Nocturnă în albastru și auriu Vechiul pod Batter-sea, unde coerența planurilor și a tonurilor domină ansamblul «Simfonismul» pictural, stilul «aranjamentelor», combinațiilor, acordurilor de nuanță asigură poate cel mai deplin, în această pînză de factură impresionistă, relieful și prospețimea autenticității, forța de sugestie Dar lectura acesteia și mai ales a celeilalte nocturne, dincolo de accidente, de subiectivismul criticii și al autorului însuși, de revelațiile oricărei analize legitimează totuși întrebarea: a visat vreodată Whistler asemenea lui Turner să picteze universul, să transpună pe pînză muzica grea a lumilor nevăzute? Л visat, așa cum o va face mai tîrziu alt pictor american, Rothko, semnul și ecranul culorii absolute, energiile optice bizare ale unei necunoscute materii cromatice? Michel ButorînR^^/r^in*ocupîndu-sc de nălucirile coloristice ale lui Rothko amintește o povestire de H P Lovercraft publicată în Culoarea venită din spafiu și citează: « Culoarea semăna aceleia existente în anumite benzi din straniul spectru al meteorului, imposibil aproape dc precizat; și numai prin analogie a putut fi numită culoare Culoarea nu venea din aceste universuri și sori care strălucesc în telescoapele și plăcile fotografice ale observatoarelor noastre Nu era deloc o emanație a cerurilor cărora astronomii noștri le măsoară dimensiunile și mișcările sau le apreciază prea vaste ca să le mai poată măsura Nu era decît o culoare venită din spațiu — un înspăimântător mesager al redatelor informe ale infinitului de dincolo de orice natură pe care o cunoaștem » Potnvindu-i-se lui Rothko, nu exagerăm dacă ne gîndim prin prisma acestor viziuni la tentativa cromatică whistleriană a «nocturnelor», la cosmicitatca difuză a acestora, * Collection ‘Critiquc’, Les Editîons de Minuit, , p ™«Г’оttn»"'fort ГпомііТа™а-N”i“J™“™ul”oc,’mei s pe cure t, asi,arele aniM ;t;s „ts?:± *a* Artist complet, Whistler aliază în vastitatea demersului puterea exnredvS o ііппГ î C” T “ ț?** > “cvafortistului și ІкорЛЫ E? U ** ШіПСІ СЫ a disPătUt ОГІсе urmă a mijloacelor folosite pentru o muncă adîncită^î slri»n«°îP CtU Ăa?a um sev sPunc adeseori în chip de elogiu, că vădește Trnrl ■ S “ asâ> nseamna a afirma că e incompletă și nevrednică a fi văzută de creație e n C ° ne? esltate — dar nu o virtute - și orice urmă a acesteia in procesul tă pentru că numai nri nU ° Ca ltate;,° dovadă nu de realizare ci de muncă absolut insuficien-‘, pentru ca numai prin munca pot fi șterse urmele efortului Opera adevăratului maestru nu miroase a sudoare — nu sugerează efort — ii tost terminata chiar din momentul cind a fost începută în schimb, opera rezultată exclusiv din perseverență rămîne pe vecie neterminată — un monument de bunăvoință și de prostie «Întotdeauna există unul care trudește și se ostenește și se grăbește, și ci pare să în schimb, opera rezultată exclusiv din perseverență nu a fost niciodată începută și I «întotdeauna există unul care trudește și se ostenește și se grăbește, si cu atît mai mult rămîne în urmă » ’ ’ b ’ ’ Capodopera trebuie să-i apară pictorului asemenea unei flori — perfectă atît în boboc cit și în plina-i efervescență — o prezență pe care nu o explică nici o rațiune — care nu are de îndeplinit nici o misiune — o bucurie pentru artist — o dezamăgire pentru filantrop — o enigmă pentru botanist — un accident al simțirii și al aliterației pentru omul de litere WHISTLER vrăjitorul unei opere de taină zăvorită aidoma perfecțiunii STEPHANE AIALLARME Whistler este fără îndoială unul dintre cei mai mari maeștri ai picturii OS CAR WILDE în secția americană am întîlnit, în sfîrșit, un artist care a avut o amplă și profundă influență și asupra lumii vechi: James McNeill Whistler, un pictor egal marilor maeștrii, un poet al transcendenței, demn de admirat, straniu, misterios și distins, de talia unui V elăzquez și Edgar Allan Poe gustav geffroy Reputația de cel mai mare pictor al secolului al ХІХ-lea, pe care primii sai biografi i-au conferit-o atît de pripit, poate fi disputată de mulți artiști — de Constable,^ Ingres, Mane , Degas - dar, în rîndul lor, el își are locul său deosebit Ceea ce a intenționat sa foca a tăcu -o cu perfecțiune unică și aceasta este tot ceea ce avem dreptul sa cerem de la orice artist JAMES LAVER Arta în mod pretențios reținută a lui Whistler, un lucru ce stîmește comentarii șoptite și uimire, este îneîntătoare și nimic mai mult FRANK JEWETT MATHER Istoria picturii moderne în Anglia începe cu Whistler o re trează pe cunoscut noastră alan BOWNESS Dinto dea» , prezint! pe cea dintln o vitalitate sspu I l ' Еі| орй Lit-i whistler este mai ” Й=”ГрЙ“VÎtXmpoU JOHN WALKER stil Dacă Vclăzquez ar fi pictat fluviul nostru (Tamisa, n a ) ar fi fScUt^^ ga-i-ar sestc „u « »» s fi părut intangibile și cu totul evazive sicke Ceea ce Whistler nu sesiza era că natura, ea însăși, impunea o « educație severă» celor care știau cum sa și-o apropie Întorcînd spatele naturii, ignorînd mesajul lui Courbet, Whistler se condamna de acum înainte să nu depășească niciodată aparențele, într-un cuvînt să se mulțumească cu efecte decorative în loc să cucerească o disciplină, el, dimpotrivă, sucombă unei obișnuințe care era un obstacol în calea oricărui progres în mod hotărît lipsa de contact cu natura este ceea ce i-a favorizat dezvoltarea virtuozității și l-a făcut să pună gustul mai presus de puterea creatoare JOHN REWALD Ultima lovitură dată prerafaelitismului va fi aceea a unui american stabilit la Londra, apoi la Paris, James MacNeill Whistler El va înțelege măreția viziunii turneriene: atacat puternic el va riposta împroșcînd cu rîsete școala lui Rossetti și a lui Watts, și cel mai curios va fi cearta lui Ruskin îmbătrînit care nu-și mai amintește de a fi slujit același lucru înainte de a celebra pe «literații paletei» Izolat și insolit el însuși, Whistler contribuie puternic la reinsufle-țirea unei tinere generații către țelurile și mijloacele logice ale artei, rezervîndu-și in întregime drepturile fanteziei și ale visului CAMILLE MAU CLĂI R Pictura sa nu este, totuși, o construcție abstractă: ea derivă din ceea ce el simte in tot ceea ce vede, ceea ce înseamnă că este vorba de o artă în care realitatea este trecută prin sita sensibilității Pictură dinamică, vie, « â fleur de peauy> am spune, toată în nuanțe, în elan, în fervoare a McLaren young Ultimul venit dintre pictorii anglo-saxoni care reacționează dealtminteri cu violență împotriva prerafaelitismului, Whistler, în drumurile sale indecise de la japonezi la Velâzquez, de la Courbet la impresioniști reușește, în efortul de a sustrage primejdiei formei virtuozitatea rasei sale, de a scălda armonii subtile în mister și ceață și de a surprinde năluci și lumini tremurătoare Este prințul Amatorilor El «aranjează» cu sagacitate griurile sale, culorile sale negre și trandafirii ELIE FAURE Mișcarea impresionistă făcuse ca Parisul să devină capitala artistică a Europei Din toate țările lumii veneau aici artiști să studieze, ducînd apoi cu ei, odată cu noile teorii, și atitudinea, nouă și ea, a artistului revoltat împotriva prejudecăților și convențiilor lumii burgheze Unul dintre cei mai influenți apostoli ai acestei doctrine în afara Franței a fost americanul McNeill Whistler ( — ) Whistler luase parte la prima bătălie a noii mișcări, expunînd împreună cu Manet la « Salonul refuzaților» din și împărtășea entuziasmul prietenilor săi pictori pentru stampele japoneze Ca și Degas sau Rodin, el nu era un impresionist în înțelesul strict al cuvîntului, deoarece preocupările lui nu se îndreptau spre efectele de lumină și culoare, ci mai curînd spre anumite rafinamente de compoziție ( ) El a subliniat faptul că important în pictură nu e subiectul ci modul cum e transpus în forme și culori E H GOMBRICH Vorbind despre Whistler, am spus cea mai importantă dintre marile lui calități constă în misterul fundaturilor sale, un mister mitologic care-i aparține numai lui EDMOND DE GONCOURT Whistler își datora succesul nu numai faptului că devenise subit un pictor care se vindea bine, dar și faptului că devenise, aproape tot atît de subit, un erou cultural minor, un presupus reprezentativ om fin de sie ele, o figură a epocii într-o decadă care era etichetară cind decadentă, cînd simbolistă, cînd galbenă, cînd mov El, firește, nu se vedea astfel în Ora %ece exprimase cu elasticitate că se considera a fi pur și simplu o nouă întruchipare a artistului etern; el nu credea în perioade stilistice; nu credea că arta modernă ar fi fost decadentă; tot ce voia era să o apere de esteți și de diletanți, iar pe de altă parte obiecta cu tărie împotriva simbolismului literar în pictură ( ) Whistler a părut multă vreme a fi un mic nou val prin el însuși Dar acum a devenit limpede că îngîndurarea sa, transparența acvatică, muzicalitatea, abstracționismul, estetica absenței, se potriveau foarte bine cu întregul proces El a fost fin de siec/e înainte de sfîrșitul secolului f ’ Influența sa asupra artelor vizuale ale vremii a fost, în ansamblu, mai puțin remarcabilă decît strălucirea sa ca personalitate sintetic legendară și decît iscusința sa de a se acorda cu spiritele poetic-muzicale contemporane Totuși se poate discerne și o influență - sau mai curînd mai multe influențe răzlețe, bizar diverse, lipsite de durabilitate — și nu numai în operele discipolilor și exemplul discipolilor săi ROY McMULLEN Tendințele oarecum contradictorii pe care le descoperim în Whistler conferă operei sale un farmec destul de tulburător Fie că este vorba de desen, de compoziție sau culoare se simte la el o determinare, o voință ireductibilă de a proceda la aranjamente care, pentru a fi mai subtile si tot mai tainice, nu relevă mai puțin pura decorație MAURICE RAYNAL а ‘‘"P а rămas privind orașul industriaf Londra moderna de trpar (Dr ckgraphik) el cîștigă impor un ț ЛіпIn ^таТтіге^^ * KARLA BILANG mai înclinat să foloSMSrf oastcîu^cbHt!l " i' ' “ afihațiilor, a fost, ca și asociații săi francezi, “ admirabilul ,ă„ Sn&“ — -Un tlp de ComPoziîle aPafent spontan, care, de fapt, este Audiat funda ° egatUra CU armonla sunetului sau culorii» Și totuși, în atitudinile sale Wi™ era PrT amerlcan P“tru a tgnora total subiectul Conștient de iransformările revoluționare care aveau loc in pictura franceză, el a elaborat stilul său personal - ca si al lui Allston mai cunnd sugestiv decît explicit — pe care l-a aplicat în mod egal atît portretelor, ca de pildă’ cel al mamei sa e, intitulat Aranjament în gri și negru, Nr , precum și remarcabilei serii ele picturi intitulate Nocturne, care includ studiile asupra Tamisei și a Podului Battersea, precum și un eseu asupra aproape non-obiectivului, Nocturna în negru și auriu — Racheta călătoare ( ) RICHARD McLANATHAN Asemenea multor capodopere devenite populare, reproduse pe scară largă, portertul mamei lui Whistler a ajuns aproape invizibil — o imagine atît de familiară, îneît arareori o mai cercetează cineva cu atenție Și totuși sînt multe de văzut în acest tablou Portretul acelei micuțe doamne, cu alcătuire fragilă și trăsături fine, este redat cu precizie și frumusețe; ca răspuns la un elogiu adus perfecțiunii feței și siluetei, artistul a spus cîndva: « Da,cînd o pictezi pe mama ta, îți place să o faci cît mai frumoasă» Dar, așa cum indică titlul operei, Whistler a intenționat să concentreze atenția nu numai asupra mamei sale, ci asupra întregului aranjament de forme și culori Pentru a echilibra figura, a proiectat-o pe un fundal cu o structură pur lineară, alcătuit din zidul pe care se profilează faldurile draperiei din stînga și dreptunghiurile rigide ale ramelor negre ce încadrează tablourile—propriile gravuri ale lui Whistler, printre care (în stînga), « Debarcaderul Black Lion» A adoptat o modalitate asemănătoare și în portretul scriitorului Thomas Carlyle, folosind rame de tablouri și linia îndrăzneață a unui scris jos, pentru a organiza fundalul siluetei văzute din profil Dar și-a împlinit totodată și cealaltă năzuință, anume revelarea caracterului, prin grija cu care a redat trăsăturile specifice ale ilustrului său model Mîna înmănușată a lui Carlyle odih-nindu-se pe măciulia bastonului, înclinarea capului, ușoara gîrbovire a trupului iluminează aceasta strălucită descriere a unui om înțelept dar ostenit TOM PRIDEAUX Portretele la Whistler vor fi în realitate o « construcție ideală», o specie de reconstrucție a ființei lăuntrice « reculeasă atentie», cu siguranță, la artistul a cărui prima datorie este de \ nrivi el se inspiră din sobrieta-dintt-o scenă nu reține decît dtevn resemnat; senzația profundă de liniște gite, armonii de culori calme ?n'C'* -nUrCSt? Пяс us a a’c' dec^ Pr’n mijloace picturale, curbe alun- ae cuiou calme (ne gindtm la grt-ul « sublim» al lui Constable ) AURfiLIEN DIGEON drei A aîn^J iSt^Cr г Pat'curs toata ser\a efectelor de noapte și a vremii întunecate de cețurile Lon-ainn^ în L» - ° lr?ltA c are nu crc^eam că mai poate n depășită A atins acea extremă re-g re Plctura devenită vagă, făcind un pas înainte, n-ar mai putea spune ochilor nimic th£odore duret i • interesul lui Whistler pentru Orient își are originea în pasiunea lui pentru porțelanurile chinezești, albastru cu alb, pe care le colecționa cu aviditate Fascinat de motivul decorativ care acopere întreaga suprafață, de modalitatea pur lineară a desenului și de zonele întinse de culoare, a început curînd să incorporeze aceste elemente în propria sa operă Dragostea pentru antichitate a preluat-o de la un prieten pictor, Albert Moore; a fost captivat mai cu seamă de liniile grațioase și de calma demnitate a unui tip de sculptură numit Tanagra, după vechiul oraș grecesc în care a înflorit Artele Răsăritului și ale Apusului, atît cele antice cît și cele modeme, n-au fost nicicînd mai fericit îmbinate decît în opera lui Whistler ( ) Whistler simțea că faptul de a picta direct după natură presupune o tehnică mai spontană decît cea folosită în interiorul atelierului Asemenea impresioniștilor, care stîmeau pe arunci vîlvă în Franța, Whistler credea că trebuie să învețe a folosi culoarea în chip schițat, să învețe a interpreta din zbor îi scria confidentului său, Fantin-Latour: « Aceste tablouri pictate afară, după natură, en plein air, nu pot fi altceva decît niște vaste schițe; o pînză învolburată, un val, un nor au doar o existență de-o clipă și apoi pier, astfel încît trebuie să le prinzi tonul din zbor, așa cum dobori o pasăre din văzduh Publicul însă cere opere finite » Aceste cuvinte sînt pline de semnificație și ne dezvăluie din arta lui W histler mult mai mult decît si-a dat el seama Whistler gîndea că afirmă doar dreptul artistului de a picta natura asa cum ’o simte el, și nu de a-i reproduce doar duplicatul pejmza Dar el an лара de fapt libertatea totală a artistului modern — eliberarea pînă și de natura Potrivit cu speranța ne care si-o exprimase, Whistler a învățat să picteze «așa cum dobori o pasare din văzduh», surprinzînd impresia din zbor Și în viitor, întocmai cum prevăzuse el, publicul avea sa- acuze că nu-și «finisa» operele TOM PWE UX Dese„ in peniiH P^n « C«mt,a рШМ» Să revenim la japonismul lui Whistler, care sosea la Paris in , la treisprezece ani după călătoria lui Monet la Londra Pînă atunci ii plăcuse arta decorativă și simplă care, în loc să străpungă spațiul într-un mod iluzionist, se mulțumește să desfășoare o panoramă și să fixeze un ornament Pentru Whistler arta japoneză aduce și ea o sugestie de ordin ornamentai, însă în loc de a căuta aici — așa cum o va face mai tlrziu Monet — un sistem de substituție» el îi cere un element de sinteză personală Japonismul din Miss Alexander nu sare în ochi de la bun început, poate fi chiar discutabil comentariul clasic al acestei pînze care impută artei japoneze felul caracteristic de decupaj al siluetei pe fond, sau unitatea tentelor acestui fond Sintem îndreptățiți, pare-se să vorbim de japonism doar atunci cînd este vorba de gama culorilor: tonuri mate și aparent cenușii, acord al tonurilor neutre și gri amintind de fondul hîrtiei stampelor japoneze Tot așa, atunci cînd e vorba de faimosul portret al Mamei artistului s-a spus prea ușor că influența artei japoneze izbucnește în acest tablou, dar e greu de dovedit acest lucru Oare cîte siluete decupate ne oferă arta veche, și, în asemenea măsură, îneît am putea la fel de bine vorbi aici de primitivism ca și de japonism — gîndindu-ne la o anume pînză ilustră a unui pictor flamand din secolul al XV-lea sau pur și simplu la David Și, pe deasupra, extraordinara intensitate de expresie a acestei fizionomii nu amintește prin mm’c arta Extremului Orient, care urmărește mai mult gesturile decît analizele psihologice Pe lîngă alegerea tonalităților și tendința de a picta doar în game stinse, influența artei japoneze este mai evidentă la Whistler atunci cînd îi luăm in considerație peisajele sau, mai bine zis, compoziția acestora Mai ales în acest domeniu în care introduce noțiunea de deformare și de simplificare idealistă a perspectivelor, acțiunea acestei influențe a fost originală și fecundă PIERRE FRANCASTEL Naetaraa este un aranjament de linii, formă și în primul rînd culoare Folosesc orice element în stare să conducă la un rezultat simetric Printre lucrările mele se află cîteva piese de noapte; am ales cuvîntul nocturnă pentru că el generalizează și simplifică întreaga suită a acestor lucrări WHISTLER (din pledoaria pictorului susținută in procesul cu Jobn Rsis-kin) Am cerut de guinee nu pentru timpul folosit la executarea lucrării, ci pentru știința la care am ajuns după o viață de muncă WHISTLER Nenumăratele mici tablouri în ulei pictate de Whistler în cea de a doua parte a vieții sale sînt admirabil de alerte; de o mare intensitate Aceste îneîntătoare studii miniaturale,pictate aproape invariabil pe plăci de panel, sînt compuse doar din cîteva tuse de culoare în care tonul e perfect captat și menținut Sînt exact ceea ce trebuie să fie Felul în care folosește tonalitățile ne amintește de Corot și, asemenea acestuia, s-a desfătat în nuanțe de cenușiu, verde și ocru Sînt tablouri lipsite de pretenții, directe, care tălmăcesc o senzație în termeni picturali Cele moi bune dintre ele vădesc o asemenea armonie melodică și atîta echilibru de proporții și coloare, îneît s-ar putea spune că acestea, mai curînd decît compozițiile mai mari, traduc în fapt ambiția lui de a infuza picturii calități muzicale Spontaneitatea lor e izbitoare: ca și disciplina ( ) Cheia unor asemenea tablouri constă în simplitatea lor; nimic în ele nu e superflu Economia de mijloace este accentuată de faptul că a ales să picteze scene nocturne, în care culoarea e restrînsă la o gamă de nuanțe potolite Impactul tonal al scenei era ceea ce urmărea el în concentrarea asupra acestei preocupări se lăsa ghidat de argumentul lui că, atunci cînd noaptea e cenușie, și cerul și apa sînt cenușii; așadar, tabloul însuși trebuie pictat pe un fond cenușiu, si doar o singură dată a folosit albuh în realitate, fondul unei « Nocturne» era ales după aceleași criterii ca și hîrtia pentru pastel; era astfel selecționat îneît să se armonizeze cu tonul predominant al tabloului pe care- avea el în minte sau cu o culoare care avea să-i dea acel ton; și aceasta nu atît ca să-și cruțe un efort, ci pentru « a evita să tulbure și să stingherească pînza» Nocturnele lui Winn sînt nicidecum monotone, și unele dintre ele transmit o extraordinară emoție Atmosfera molcom visătoare a Tamisei învăluită într-o ceață fină, evocată în unele tablouri» a fost contracarată de altele în care își revelează dorința de a visa surTON în domeniul construcției panoramice a spațiului, premergătorii impresioniștilor au fost Pelba^“e as|eănelreJyemă s a reflectat deosebit de clar în creația lui Whistler El a dus pictura în «fîsii» aproape la abstractizare Așa este, de pildă, în lucrarea sa Courbtț la Țromtllt C ') unde întreg peisajul se limitează la trei ftșii orizontale: dîra galbenă a plajei nisipoase, panglica albastră a apei și brîul cenușiu al cerului Cele două accente figurative mărunte - figura bărbatului din primul plan și para abia întrezărită a unei pînze de corabie — nu schimbă caracterul abstract al compoziției ALEKSANOER WOJC ECHOWSKI De curînd un tînăr artist american, d- Whistler expunea la galeria Marnnet o sene de acvaforte subtile, sprintene ca improvizație și inspirație reprezentînd malurile lamisei; un fermecător talmeș-balmeș de macarale, de vergi, de odgoane; haos de cețuri, de metale, spira e de fum; poezie profundă și complicată a unei vaste capita e CHARLES baudelaire a acvafortei în care el urma să h P CJntre cel care a,u Pratlcat a«astă artă plăcută Plaseze la același nivel к d m d,esavîr?lt maestru al vremurilor moderne și să se cum desenul în acvaforte ““ Ь Пе de d°Ua SUt-e de anl în Urmă’ sublimul artist arătase înalte zămisliri ale închipuirii Să revenim acum la rivalul lui Rembrandt, Whistler ’ serie din ѴепД'к /Z,’|lnr>ateJerU ?ău’ er,a Pe caIe să’mi arate cîteva probe din cea de a doua c? îLv- Doua\ect fase de acvaforte) la puțină vreme după prima lor publicare ■a nu sa spun in entuziasmul meu, că ele aveau un farmec magic asemenea privighetorii pe care a cintat-o Keats și seducătoarea lor înfățișare avea un efect analog aceluia realizat de versurile acestui poet Ei bine, dumneavostră știți, îmi spune el cu bonomie, e minunat și nespus ae plăcut, e așa cum trebuie să fie; dar dacă țineți la comparația cu un poet găsesc că aceasta se potrivește mai degrabă lui Edgar Allan Poe Apoi începu să vorbească de analiza științifică pe care Poe însuși a făcut-o poemului său Corbul și care pentru Whistler era una dintre operele literare cele mai fascinante Aceasta deoarce el găsea în compoziția poemului aplicarea conștientă a principiului său « de a concentra interesul pictural și plecînd de aici de a construi deliberat și alegînd cu grijă detaliile esențiale în așa fel încît ansamblul să fie determinat chiar de la început» Acvafortele sale din Veneția sînt comparabile cu un farmec magic, într-atît ele fac să întrezărim o lume nouă în care totul este poetizat, unde totul este seducător Tușele cîntă, spațiile goale sînt melodioase Priviți Pasajul^ priviți și priviți mereu Nu putem găsi nimic interesant la cei patru bărbați așezați sau chiar la fetița care ține copilul în brațe; dar purele calități picturale de formă și de ton de unde se degajă impresia de unitate, de răgaz, de viață și de infinit vor demonstra că aceasta reprezintă una dintre cele mai mari acvaforte care au fost făcute vreodată Whistler a ajuns la desăvîrșirea pe care o căuta! MALCOM C SALAMAN din numeroasele planșe părăsite la momentul critic el a știut să facă un puternic mijloc de seducție Litografiile lui Whistler din Paris nu sînt atît de cunoscute pe cit ar merita să fie; sn „io ca si Îrî micile sale studii în ulei — a descris viața de cartier, cu remarcabil farmec șt meșteșug Ca si în pastelurile sale venețiene, și la Paris a izbutit să sugereze părțile mai puțin Smiliârf ale orașul^; ceea ce urmărea el era mica notă caracteristica ce iluminează o stare de spirit sau un anumit loc DENYS SUTTON